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d–stuctured curve  bolle
comfort and fantasy for an informal luxury

 



04  D-Structured Curve + Bolle  | NEXT



07 D-Structured Curve  | NEXT

Famiglia di prodotti dalla seduta e dal comfort più 
informale ottenuti grazie allo schienale e al bracciolo 
destrutturato. Products characterized by an informal 
comfort, thanks to the destructured backrest 
and armrest.



08  D-Structured Curve + Bolle  | NEXT



Piccoli piani circolari ripetuti in sequenza per 
un tavolino capace di connotare con la sua spiccata 
personalità gli spazi domestici. Small circular tops 
repeated in sequence for a table characterizing 
domestic spaces with its strong personality.

11  Bolle  | NEXT



13 D-Structured Curve + Menhir  | NEXT



14  D-Structured Curve  | NEXT

La soffi ce cuscinatura è un invito ad abbandonarsi 
ad un momento di relax. The soft cushions 
are an invitation to lapse into a relaxing moment.



16  D-Structured Curve + Menhir  | NEXT



19  D-Structured Curve  | NEXT

Nella versione con balza, Curve acquista un sapore 
più retrò. In the version with housse, Curve takes 
a retro taste.



île club daybed extra wall dondolo wall spring table  
past and present run into the idea of a timeless design



23  Ile Club Daybed + Wall  table  | NEXT2



25  Ile Club Daybed  | NEXT

Nuova evoluzione del divano Ile che si trasforma 
in un elegante Day Bed dotato di meccanismo per 
un maggior comfort. New evolution of the Ile sofa, 
which turns into an elegant daybed through 
a mechanism for greater comfort.



26 Extra Wall + Dondolo + Menhir  | NEXT

La versatilità del sistema Extra Wall si combina 
perfettamente con l’essenzialità di Dondolo, per un 
connubio di grande raffi natezza. The versatility of 
Extra Wall fi ts perfectly together with the essentiality 
of Dondolo, in a great refi nement blend.



29 Dondolo  | NEXT

Il rigore della struttura è ammorbito dalla base 
con pattino per una versione moderna di dondolo.
The severe structure is blunted by the skids that 
turn it into a modern rocking chair.



30  Wall with mechanism + Spring Table  | NEXT



33 Wall + Spring Table  | NEXT

Sinuoso ed elegante, Spring Table è un oggetto 
senza tempo, che si affi anca armoniosamente agli 
imbottiti della collezione. Sinuous and elegant, 
Spring Table is a timeless object that harmoniously 
joins the upholstered furniture of the collection.

 



wedge maja d nut glass table with pipe legs  
tube lounge chair for bridgestone       
 materials and different shapes offer environments of refi ned elegance

 



Il contrasto fra la struttura architettonica del tavolo 
Wedge e la linea curva ed avvolgente delle poltron-
cine Maja D, regala una combinazione inedita e di 
forte impatto. The contrast between the architectural 
structure of the Wedge table and the curved line 
of Maya D, gives a new combination of great effect.

36 Maja D + Wedge  | NEXT



La base trapezoidale è ispirata alla leggerezza di 
un origami. The trapezium-shaped foot draws its 
inspiration from the lightness of origami

39 Maja D + Wedge  | NEXT



40 Nut + Wedge  | NEXT



42 Nut + Wedge  | NEXT

Poltroncina estremamente versatile capace di 
adattarsi con garbo ed eleganza sia ad ambienti 
pubblici che a quelli domestici. Small highly 
functional and versatile armchair, able to 
adapt with grace and elegance to domestic 
and public environments.



45 Nut + Glass Table with Pipe Legs  | NEXT

La sinuosità della curvatura dell’acciaio con la sua 
netta marcatura fa da contrasto alla trasparenza del 
piano in cristallo, in un sofi sticato gioco di presenza 
ed essenza. The stark and sinuous curves of the steel 
structure offer a contrast to the transparency of the 
glass top, in a sophisticated interplay of presence 
and absence.



46 Maja D + Tube  | NEXT

L’essenzialità della struttura di Maja D. senza 
vestina enfatizza ulteriormente la ricchezza della 
base in marmo del tavolo Tube nella versione pranzo. 
The essential structure of Maja D. without housse, 
further underlines the rich marble base of Tube 
table in its dining version.



48  Maja D + Tube  | NEXT

La struttura data dall’interazione di cilindri di 
marmo offre, soprattutto nella visione dall’alto, 
un sorprendente effetto: un disegno dalle geometrie 
pure che ruotano nello spazio, facendo scomparire 
piano e struttura. The structure, made by the 
intersection of marble cylinders, offers a surprising 
effect, especially from above: a pattern of pure 
geometries rolling in space, almost hiding top 
and structure.



50  Lounge Chair for Bridgestone + Tube  | NEXT

Struttura costruita dalla nitida e netta interazione 
di cilindri, protagonisti indiscussi del progetto. 
Structure built by the sharp and clear interaction 
of cylinders, undisputed protagonists of the project.



outdoor
extra wall  jelly table  île club daybed
glamour and charme in a fi ne game of balance and harmony



54 Extra Wall + Jally table  | OUTDOOR



56 Ile Club Daybed   | OUTDOOR

Nella versione da esterni, Ile Club Daybed trova 
la giusta espressione negli ampi spazi verdi, per un 
comfort raffi nato ed elegante. In the outdoor version, 
Ile Club Daybed fi nds its right expression in the wide 
open air spaces, for a refi ned and elegant comfort.



58 Ile Club Daybed + Ile table  | OUTDOOR



outdoor 
hoop wedge maja d  
strong but non-invasive 
presences connote open air spaces



62 Hoop  | OUTDOOR



64 Hoop  | OUTDOOR

Il  motivo geometrico a maglie larghe che dà vita 
ad un gioco allusivo di pieni e vuoti è il tratto 
principale di questa famiglia di prodotti pensati 
per l’esterno, ma che ben si adatta anche a spazi 
domestici. The tubular metal structure (a geometric 
pattern of hoops that join together and intersect 
to create a light illusion of full and empty spaces) 
is the main feature of this products family, 
designed both for indoor and outdoor.



66 Hoop  | OUTDOOR



69 Maja D + Wedge  | OUTDOOR



71 Maja D + Wedge | OUTDOOR

Con la struttura in alluminio verniciato, Wedge 
si colloca con grande naturalezza anche all’esterno, 
dando un tocco di glamour a giardini e terrazzi. 
With a laquered aluminium structure, Wedge takes 
its place even outdoors with great naturalness, 
adding a touch of glamour to gardens and roof decks.



Bolle
Nathan Yong Design

Dondolo
design Piero Lissoni

Tavolino composto da piani cilindrici di acciaio con 
diametro 30cm, torniti in lastra da 3mm e saldati fra loro. 
Gambe in tubi di acciaio, saldati ai piani. Verniciatura 
epossidica a polvere poliestere nei colori a catalogo.

Coffee table composed by Ø 30cm cylindrical tops, turned 
in plans of 3mm, welded together. Legs in steel tubes, 
welded to the tops. Epoxy powder painting in the RAL 
colours of our collection.
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Poltroncina a dondolo con struttura portante in noce 
nazionale naturale oppure tinto ebano, lucidato con 
vernice trasparente, oppure finitura manuale con idropit-
tura e vernice a basso impatto ambientale, colore bianco. 
Pattino con inserto di gomma antiscivolo. Rivestimento 
in panno, crosta e in cuoio nei colori a catalogo. 
Profondità di seduta 51cm.

Rocking chair with supporting frame in stained and poli-
shed Italian walnut wood, ebony stained or manual finished 
with white water paint and eco-friendly varnish. Skids with 
anti-slip rubber insert. Covered in wool felt or coach hide 
in the colours of our collection. Seat depth 51cm.
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D–Structured Curve
design Piero Lissoni

Divano, poltrona e bergère. Struttura portante in tubolare 
d’acciaio verniciato nero con polveri epossidiche. Struttura 
sedile in faggio, molleggio a nastri elastici in caucciù rive-
stito e poliuretano espanso; struttura schienale realizzata 
in materiale flessibile con supporti in PVC80SH con anima 
in fibra di vetro e acciaio. Grazie alla sua caratteristica 
di malleabilità permette una leggera flessione di schienale 
e braccioli per offrire maggiore comfort. Piedini cromati 
con puntale basculante in PVC. Rivestimento scocca con 
foderina realizzata con polietere accoppiato con supporto 
di vellutino poliammidico termo fissato. Cuscini di seduta 
in piuma d’oca lavata e sterilizzata con inserto in poliure-
tano espanso, cuscinetti schienale interamente in piuma 
d’oca lavata e sterilizzata. Rivestimento in pelle o tessuto 
con o senza balza, entrambi interamente sfoderabili. 
Profondità di seduta 68-74-80cm.

Sofa, armchair and bergère. Frame in tubular steel painted 
with black epoxy powders. Beech wood seat structure 
and elastic strap springs; elastic material backrest structure 
with PVC80SH supports with fibreglass and steel core. 
Due to its flexibility, the frame allows a slight bending 
of the backrest and armrests to provide a better comfort. 
Shell covering in 100% polyether thermally bonded onto 
a polyamide velveteen backing. Seat cushions in goose 
down with differentiated density polyurethane foam 
insert. Backrest cushions in goose down. Black lacquered 
or chrome finished feet. Fabric upholstery, also available 
with valance or leather upholstery, both fully removable. 
Seat depth 68-74-80cm.

mod. Curve – bergère

mod. Curve – poltrone / armchair
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73 Bolle + Dondolo + D-Structured Curve | NEXT



Extra Wall indoor - outdoor
design Piero Lissoni
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basi / sedute
bases / seats

braccioli / schienali
armrests / backrests

Struttura in legno di pioppo e abete tamburato. Molleggio 
a nastri elastici intrecciati in caucciù rivestito. Piedini in 
PVC nero regolabili. Imbottitura in poliuretano espanso 
a densità differenziata. Foderina realizzata con fibre 
acriliche accoppiate con supporto di vellutino poliammidi-
co. Rivestimento in pelle o tessuto. La versione in tessuto 
è interamente sfoderabile. 
Versione per uso esterno con struttura in multistrato marino, 
molleggio a nastri elastici in caucciù rivestito, piedini in 
PVC nero regolabili. Imbottitura in poliuretano espanso 
per esterni. Rivestimento solo in tessuto, interamente 
sfoderabile. Profondità di seduta 68-94-120cm.

Frame in double-paneled pine and poplar. Sprung base 
with woven elastic straps in covered rubber. Adjustable 
feet in black PVC. Filling in differentiated density 
polyurethane foam. Acrylic fiber cover with polyamide 
velveteen backing. Leather or fabric upholstery. 
The covers of the fabric version are fully removable. 
Outdoor version with frame in marine plywood, 
woven elastic straps of covered rubber, adjustable black 
PVC feet. Padding in polyurethane foam for outside use. 
Fabric upholstery only, completely removable. Seat depth 
68-94-120cm.
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esempi di composizione  
composition examples

74 Extra Wall + Hoop + Ile Club Daybed | NEXT

Hoop indoor - outdoor
design Arik Levy

Divano e poltrona da interni con struttura a motivo 
geometrico a maglie larghe composta da tondino in 
acciaio trafilato da 8mm saldato tramite elettropuntatura, 
verniciato nei colori RAL a catalogo. Imbottitura della 
seduta in piuma d’oca lavata e sterilizzata con inserto 
in poliuretano espanso, cuscinetti schienale interamente 
in piuma d’oca lavata e sterilizzata. Rivestimento in tessuto 
interamente sfoderabile.
Divano e poltrona da esterni con struttura a motivo 
geometrico a maglie larghe composta da tondino in acciaio 
trafilato da 8mm saldato tramite elettropuntatura, zincato 
oppure verniciato nei colori RAL a catalogo. Imbottitura 
della seduta in schiuma poliuretanica a cellula aperta 
FILTREN®T, rivestita in sfioccato di Paineira. Cuscinetti 
schienale in sfioccato di Paineira. Rivestimento in tessuto 
interamente sfoderabile. Profondità di seduta 88cm.

Sofa and armchair available in two versions, for indoor 
or outdoor, with geometric large-mesh structure in 8mm 
drawn and welded steel rod. Available in the RAL 
colours of our collection. Indoor version with seat cushion 
in prewashed and sterilized goose down, stitched into 
separate compartments with polyurethane foam insert 
for improved shape retention. Back cushion in prewashed 
and sterilized goose down. 
Outdoor version with seat cushions padded with polyu-
rethane foam with open cell structure FILTREN®T, 
covered with Paineira flakes. Loose backrest cushions 
in Paineira flakes. Fabric upholstery, fully removable. 
Seat depth 88cm.

66 66

66

100

240 240

41

66

200 200

100 100

100

100 100

50

50

50 70

100 160 160

Ile Club Daybed indoor - outdoor
design Piero Lissoni

Daybed singolo o doppio disponibile in due versioni: da 
interno e da esterno. Schienale con meccanismo che offre 
5 posizioni diverse, da orizzontale a rialzato fino a un’altez-
za massima di 82cm. Versione indoor con base in tubolare 
quadro d’acciaio Inox AISI 304 satinato opaco. Struttura 
cuscino seduta in acciaio verniciato e cinghiato con 
nastri elastici in caucciù rivestito. Struttura schienale in 
multistrati di legno con meccanismo per regolarne il posi-
zionamento. Imbottitura cuscino di seduta e schienale in 
poliuretano visco-soft “Xtra-Pur”, rivestita con materassino 
di copertura in piuma d’oca lavata e sterilizzata, oppure 
rivestita con falde di fibre acriliche. Rivestimento in pelle 
o tessuto, entrambi interamente sfoderabili. 
Versione outdoor con base in acciaio Inox AISI 316 satina-
to opaco, con due ruote posteriori nella versione singola. 
Telaio sedile in tubolare quadro di acciaio verniciato con 
polveri epossidiche per esterno e cinghiato con nastri 
elastici e ganci in acciaio Inox per esterno. Struttura schie-
nale regolabile in multistrati di legno marino per esterno. 
Imbottitura cuscino di seduta e schienale in schiuma 
poliuretanica a cellula aperta FILTREN®T, rivestita in 
sfioccato di Paineira. Rivestimento in tessuto interamente 
sfoderabile. Profondità di seduta 124cm.

Daybed, single or double, available in two versions, for 
indoor or outdoor. For both versions the backrest allows 5 
different positions, from daybed up to cm 82. The indoor 
version has a AISI 304 stainless steel square section tube 
base, matt satin finished. Seat frame in painted steel with 
elastic straps covered in caoutchouc. Backrest structure 
with adjustable wooden panel with mechanism. Frame and 
cushions padding in visco-soft “Xtra-Pur” polyurethane, 
covered with a layer of pre-washed and sterilized goose 
down or covered with acrylic fibre layers. Leather or fabri-
cs upholstery, both fully removable. 
The outdoor version has a AISI 316 stainless steel square 
section tube base with matt satin finish and two wheels 
on the back of the single version. Seat frame in tubular 
steel, epoxy powder painted for outdoor; elastic straps with 
stainless steel hooks for outdoor. Backrest structure with 
adjustable wooden panel for outdoor with mechanism. 
Seat and back cushions padded with polyurethane foam, 
covered in natural fibers (Paineira). Fabric upholstery, 
fully removable. Seat depth 124cm.

Daybed singolo e doppio con e senza ruote / Single and double Daybed with or without wheels 
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Maja D. indoor - outdoor
design Piero Lissoni

Poltroncina disponibile in due versioni, con struttura a 
vista in tubolare d’acciaio verniciato nero, cromato oppure 
brunito nero con verniciatura opaca. Telaio sedile in multi-
strati di legno e molleggio a cinghie elastiche e poliuretano 
espanso; schienale con inserto in poliuretano espanso. 
Rivestimento in pelle, tessuto oppure cuoio nei colori a 
catalogo. Oppure con struttura portante in tubolare d’acciaio 
verniciato nero con polveri epossidiche. Telaio sedile in 
multistrati di legno e molleggio a cinghie elastiche; schienale 
con inserto in poliuretano espanso. Rivestimento scocca 
con foderina realizzata con polietere accoppiato a supporto 
di vellutino poliammidico termo fissato. Rivestimento inte-
ramente sfoderabile in pelle o tessuto. 
Versione outdoor con struttura a vista in tubolare d’acciaio 
inox AISI 316 satinato opaco. Telaio sedile in multistrato 
marino, molleggio a cinghie elastiche e poliuretano espanso 
per esterno. Schienale con inserto in poliuretano espanso 
per esterno. Rivestimento in tessuto nei colori a catalogo. 
Disponibile con o senza housse. Profondità di seduta 45cm.

Armchair available in two versions: with tubular steel 
frame, black lacquered, chromed or bronzed matt satin 
finished, seat and back structure with insert in polyurethane 
foam and coach hide upholstery or with loose leather or 
fabric upholstery, both fully removable. Frame in tubular 
steel painted with black epoxy powder. Plywood seat frame 
and elastic straps springs; backrest with polyurethane foam 
insert. Shell covering in 100% polyether thermally bonded 
onto a polyamide velveteen backing.
Outdoor armchair with tubular stainless steel AISI 316 
frame, matt satin finished. Marine plywood seat frame and 
elastic straps springs. Backrest with polyurethane outdoor 
foam insert. Fabric upholstery, fully removable. Available 
with or without housse. Seat depth 45-46cm.

Lounge Chair for Bridgestone
design Shiro Kuramata 1986

Struttura portante in lamiera d’acciaio stirata e cromata.
Imbottitura in poliuretano espanso a densità differen-
ziata. Foderina realizzata in fibra di poliestere con ago 
trattamento e resinatura, accoppiata con un supporto di 
vellutino poliammidico. Rivestimento in pelle o tessuto, 
entrambi interamente sfoderabili tramite cerniere e velcro 
a strappo. Profondità di seduta 47cm.

Supporting structure in chrome-plated, stretched steel net.
Shell padding in differentiated density polyurethane foam. 
Covering in needle punched, resin finished, nonwoven 
polyester fiber, bonded onto a polyamide velveteen 
backing. Leather or fabric covers, both fully removable 
through zip and velcro fastenings. Seat depth 47cm.
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Jelly table outdoor
design Piero Lissoni

Tavolini da esterno, con base struttura in tubolare d’acciaio 
inox AISI 316 satinato opaco. Piano in laminato plastico 
decorativo HPL, marmo bianco Carrara o nero Marquinia 
oppure in ardesia.

Outdoor table with frame in AISI 316 stainless steel tubu-
lar structure, matt satin finished. Top in HPL decorative 
laminate, white Carrara or black Marquinia marble or slate.
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con housse / with houssesenza housse / without housse

76 Jelly table + Lounge Chair for Bridgestone + Maja D.   | NEXT

Menhir 
design Piero Lissoni

Monoblocco in marmo bianco di Carrara, nero Marquinia, 
internamente svuotato; oppure in rovere tinto nelle finiture 
graffiato e bucciato. Piedini in acciaio inox AISI 304 satinato.

80

8080
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12.5
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Single block in white Carrara marble, black Marquinia stone, 
hollow internally; or in stained, distressed or embossed oak  
finish. Feet in satin finish AISI 304 stainless steel.

Nut
design Piero Lissoni

Poltroncina con base in tubolare quadrato da 15x15mm 
in acciaio Inox. Monoscocca con inserto in acciaio e imbot-
titura in poliuretano flessibile schiumato a freddo. Foderina 
realizzata con polietere 100% accoppiato a supporto 
di vellutino poliammidico termo fissato. Rivestimento 
in pelle o tessuto, entrambi interamente sfoderabili. 
Profondità di seduta 41cm.

Armchair with square tubular frame in stainless steel. 
One-piece frame with steel insert and polyurethane foam 
padding. Shell covering in 100% polyether thermally bon-
ded onto a polyamide velveteen backing. Leather of fabric 
upholstery, both completely removable. Seat depth 41cm.
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Spring Table
design Shiro Kuramata 1970

Tavolino con struttura in tubo speciale Ø 60x5mm trafilato
d’acciaio calandrato e cromato. Piano in cristallo extrachiaro.

Side table with special drawn, bended and chrome-plated
Ø60x5mm tube structure. Transparent crystal top.
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77 Menhir + Nut + Spring Table   | NEXT



Tube 
design Arik Levy

Tavoli con base composta da una o due coppie di cilindri 
in marmo bianco Carrara oppure nero Marquinia, ricavati 
a pantografo da un unico blocco di marmo. Piano in 
cristallo trasparente.

Table with basis composed by one or two cylinders in 
white Carrara or black Marquinia marble, derived from 
a single block of marble. Transparent crystal top.

130

130

72,571

250

72,5
110

250

71

Wedge indoor - outdoor
design Arik Levy

Tavolo rettangolare, disponibile in due versioni, legno di 
castagno o alluminio. Versione in legno disponibile solo 
da interno con gamba in lastra di castagno da 1mm e strut-
tura interna in legno massello. Piano in lastra di castagno 
da 1mm e struttura in multistrati di pioppo con supporto 
interno in tubolare d’acciaio. Finitura con vernice acrilica, 
castagno naturale oppure tinto carbone. 
Versione in alluminio per interni/esterni con gamba in 
pannello DOLUFLEX da 4mm lavorato con tecnologia 
IRONX. Piano realizzato con pannelli DOLUFLEX da 
28mm lavorati con bordatura a folding. Finitura con primer 
per alluminio e vernice poliuretanica per esterno, nei colori 
disponibili a catalogo.

Rectangular table, available in two versions, chestnut 
wood or aluminium. Wooden version for indoor with leg 
in 1mm chestnut plate with inner solid wood internal 
structure. Top in 1mm chestnut plate on poplar plywood 
structure with inner tubular steel support. Acrylic paint 
finish, natural chestnut or charcoal stained. 
Aluminium version for indoor/outdoor with leg in 
DOLUFLEX 4mm panel finished with IRONX 
technology. Top made with DOLUFLEX 28mm panels 
finished with folding edge. Finished with aluminium 
and polyurethane lacquer for outdoor, in the colours 
of our collection.
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78 Tube + Wedge + Wall  | NEXT 
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Wall 
design Piero Lissoni

Elementi con struttura in legno di pioppo e abete tambu-
rato. Molleggio a nastri elastici intrecciati in caucciù rive-
stito. Piedini in PVC nero regolabili Imbottitura in poliu-
retano espanso a densità differenziata. Foderina realizzata 
con fibre acriliche accoppiate con supporto di vellutino 
poliammidico. Rivestimento in pelle o tessuto, la versione 
in tessuto è interamente sfoderabile. Solo su elementi da 
94cm possibilità di avere un meccanismo in acciaio e molla 
a gas per la regolazione dello schienale per 11cm in altezza 
e 6 cm di inclinazione/profondità. Profondità di seduta 
68-94-134cm.

Elements with frame in double panelled pine and poplar. 
Sprung base with woven elastic straps in covered rubber. 
Black PVC adjustable feet. Frame padding in differentiated 
density polyurethane foam. Acrylic fiber cover with pol-
yamide velveteen backing. Leather or fabric upholstery. 
The fabric cover is fully removable. Only 94cm elements 
also available with a mechanism -with a gas spring- which 
allows the backrest to be raised vertically by 11cm and 
simultaneously tilted by 6cm. Seat depth 68-94-134cm.
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elementi senza braccioli
elements without armrests

pouf / footrests

consolles

tavolini 
low tables

bracciolo basso
low armrest

movimento 
motion

cuscinetti / cushions

bracciolo alto
high armrest
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